
INSTRUKCJA MONTAŻU I OBSŁUGI

HEATSCOPE®

SMARTBOX
STANDARD / ZAWARTOŚĆ

Działaj zdalnie zdalnie zdalnie podgrzewacz HEATSCOPE

Włączony/ wyłączony - 50% - 100%
Dla modeli PURE i NEXT z kontrolą zewnętrzną

PL Radiant Heater

Przeczytaj przed instalacją i trzymaj się SmartBox.
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INSTRUKCJA W JĘZYKU POLSKIM

PRZED ROZPOCZĘCIEM

Twój standard SmartBox
SmartBox jest umieszczony między zasilaczem a grzejnikiem HEATSCOPE PURE lub NEXT z
regulacją zewnętrzną. Umożliwia ono uruchomienie, zatrzymanie i wybór mocy 50% lub 100%.

Numer katalogowy Wykończenie

MHS-SBOXI-AB.100 Czarny (AB)

MHS-SBOXI-WT.100 Biały (WT)

Twój system sterowania
Do dyspozycji jest również pilot HEATSCOPE, który umożliwia zdalne sterowanie podczerwienią
oraz dwa baterie AAA. SmartBox obejmuje również płytę montażową do montażu ściany lub sufitu.

W tej instrukcji

Przygotowanie i charakterystyka 03

Otwarcie i podłączenie 04-07

Płyta zamykająca i mocująca 08-09

Montaż z grzejnikiem 10-13

Kontrola podczerwona i odbior 14-15

Ustawienie automatycznego wyłączenia 16

Konserwacja i gwarancja 17

Kontakt Radiant Heater 18
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INSTRUKCJA W JĘZYKU POLSKIM

01 / PRZYGOTOWANIE

Przygotować SmartBox
Należy starannie rozpakować obudowę i akcesoria. Sprawdź stan obudowy, płytki, pokrywy i
przewodów kablowych. Sprawdź napięcie wskazane na tablicy.

Rozłącz zasilanie obwodu przed otwarciem obudowy lub podłączeniem kabli.
Sprawdzić brak napięcia i używać zasilania zabezpieczonego wyłącznikiem różnicowoprądowym.

Zabezpiecz SmartBox i grzejnik do ich wsparcia. Umieścić kable z dala od gorących powierzchni
grzejnika i zachować uszczelnienia i uszczelnienie przewodów.

Cechy „SmartBox”

Zasilanie 220-240 V AC, 50/60 Hz

Sterowanie Włączone/wyłączone, 50% i 100%

Pojemność przełączania kontaktowego 16 A maks. na stadium ogrzewania, obciążenie oporowe

Ochrona obudowy IP65

Wymiary (L × H × D) 100 × 170 × 35,5 mm

Masa obudowy 0,35 kg

Masa z płytą montażową 0,51 kg

Położenie grzejnika
Schematy montażu PURE określają minimalną odległość 25 cm poniżej sufitu i 40 cm od ścian.
Należy również przestrzegać wszystkich innych odległości i instrukcji zawartych w instrukcji dla
powiązanego modelu grzejnika.

Ta instrukcja towarzyszy grzejnikowi. Trzymajcie oba dokumenty razem.
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INSTRUKCJA W JĘZYKU POLSKIM

02 / OTWIERANIE

Usunąć śruby z pokrywy
Po odcięciu zasilania należy usunąć dwa śruby wskazane na przedniej stronie. Zatrzymać ich do
zamknięcia.

1. Zamknięte. 2. Usuwanie obu śrub.
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INSTRUKCJA W JĘZYKU POLSKIM

02 / OTWIERANIE

Podnieś i zdejmij osłonę
Podnieś osłonę w kierunku strzałki, a następnie usuń ją, aby uzyskać dostęp do końcowego bloku.
Chronić powierzchnię siedzącą uszczelkę oraz elementy wewnątrz obudowy.

3. Uniesienie pokrywy. 4. Dostęp do otwartej obudowy.
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INSTRUKCJA W JĘZYKU POLSKIM

03 / PODŁĄCZENIE ELEKTRYCZNE

Wybrać przepusty kablowe
Wybierz fragmenty dostosowane do pozycji SmartBox. Schemat określa wpisy A do F.
Niewykorzystane wpisy muszą utrzymywać swoją wodoszczelność do zamknięcia.

Oznaczenia Używanie

A i B Montowanie za pomocą uchwytu montażowego PURE

C Zawiesina przytrzymująca z wejściem kablowym przez otwarcie ściany

D i E Montowanie bez uchwytu PURE, przy użyciu oddzielnej małej płytki MHS-SBOXMP

F Wejście do dodatkowego sprzętu, np. czujnik ruchu.
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INSTRUKCJA W JĘZYKU POLSKIM

03 / PODŁĄCZENIE ELEKTRYCZNE

Podłączyć listwę zaciskową
Podłącz zasilacz i grzejnik, jak pokazano na wykresie. Wyjścia R1 i R2 odpowiadają dwóm etapom
ogrzewania. Spraw, aby wszystkie połączenia z odłączonym zasilaniem.

Zaciski Rola

PE / PE Przewód ochronny zasilania i grzejnika.

N / N Przewód neutralny zasilania i grzejnika.

L Przewód fazowy zasilania sieciowego.

R1 / R2 Żywe wyjścia do dwóch etapów ogrzewania
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04 / ZAMYKANIE

Zamień i przekręć pokrywę.
Sprawdzić, czy przewody są zabezpieczone, uszczelki są nietknięte, a przewody są zamknięte.
Wymienić osłonę bez zatrzymania kablówki, a następnie ponownie dopasować dwie śruby.

1. Wymieniam okładkę. 2. Wprowadzanie i zaciskanie śrub.
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INSTRUKCJA W JĘZYKU POLSKIM

04 / MOCOWANIE

Wyciska obudowy na płytę
Umieścić na swojej płytce mocującej SmartBox w wskazanym kierunku, a następnie nacisnąć na
wskazane punkty, aby zapiąć zaciski. Sprawdzić, czy obudowa jest mocno zabezpieczona.

3. Ustawić talerz. 4. Wciągam klipy.

radiant-heater.com/pl  |  +33 (0)4 23 15 02 48 SMARTBOX IR  /  09

https://www.radiant-heater.com/pl/
https://www.radiant-heater.com/pl/


INSTRUKCJA W JĘZYKU POLSKIM

05 / MONTAŻ

Poprawka przy pomocy wsparcia PURE
Zebrać wsparcie PURE za pomocą płyty montażowej SmartBox, a następnie ustawić montaż do
wybranego miejsca. Należy użyć załączników dopasowanych do uchwytu montażowego.

Obsługa grzejnika jest zamocowana przy pomocy płyty SmartBox.
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05 / MONTAŻ

Pozycja ścienna: pozycje 1 i 2
Wybierz pozycję, która pozostawia kable z dala od grzejnika i szanuje odległość instalacji. Zielone
markery określają mocowania reprezentowane jako odpowiednie.

„SmartBox” przesunięty na bok lub umieszczony nad ogrzewaczem.
Utrzymuj dostęp do obudowy i grzejnika. Zapobieganie odpoczynku kabli na gorących
powierzchniach i sprawdzenie, czy montaż jest bezpieczny przed przywróceniem mocy.
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05 / MONTAŻ

Pozycja ścienna: pozycje 3 i 4
Wybierz pozycję, która pozostawia kable z dala od grzejnika i szanuje odległość instalacji. Zielone
markery określają mocowania reprezentowane jako odpowiednie.

Utrzymanie dostępnej lokalizacji
Stanowisko 3 jest reprezentowane zielonym markerem. Położenie 4, za korpusem grzejnika, ma
czerwony znak: trzymać jedną z walidowanych pozycji na wykresach.

W przypadku sterowania podczerwień odbiornik SmartBox musi pozostać widoczny także z pilota.
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INSTRUKCJA W JĘZYKU POLSKIM

05 / MONTAŻ

Montaż wiązki i belki
Poniższe schematy pokazują dwa układy montażu sufitu, a następnie montażu na wiązce. Należy
postępować zgodnie z mocowaniem i przepustowościami określonymi dla przyłączonego grzejnika.

1 i 2. Konfiguracje instalacji sufitowych.

Montaż na beczce z płytą mocującą.
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INSTRUKCJA W JĘZYKU POLSKIM

06 / STEROWANIE PODCZERWIENIĄ

Włączone, wyłączone i poziom mocy
Włącz dwa przełączniki grzewcze, a następnie przywrócić zasilanie. Wrzuć obie baterie AAA do
zdalnego sterowania z poszanowaniem ich polaryzacji.

Wskaż zdalne sterowanie na SmartBox. Przycisk ON/OFF włącza i wyłącza grzejnik; przyciski do
góry i dołu wybierają poziom mocy.

PILOT KONTROLKI MOC

Sterowanie Wynik

DNIA / OFF Włączenie przy 100 % lub wyłączenie.

DÓŁ Moc zmniejszona do 50 %.

GÓRA Powrót do pełnej mocy 100 %.

radiant-heater.com/pl  |  +33 (0)4 23 15 02 48 SMARTBOX IR  /  14

https://www.radiant-heater.com/pl/
https://www.radiant-heater.com/pl/


INSTRUKCJA W JĘZYKU POLSKIM

06 / ODBIÓR PODCZERWIENI

Skierować pilot
Sygnał podczerwieni musi być w stanie dotrzeć bezpośrednio do odbiornika SmartBox. Pomiędzy
zdalnym sterowaniem i obudową należy zachować wyraźną linię widzenia.

Postaw się przed odbiornikiem.
Jeśli grzejnik maskuje grzałkę SmartBox, przesuń się, aby znaleźć bezpośrednią linię widzenia. W
razie potrzeby należy użyć jednej z lokalizacji z zielonym markerem na stronach 11–13.

Jeśli nie ma odpowiedzi, sprawdź baterie, zasilanie i ON położenie dwóch przełączników
grzewczych.
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07 / AUTOMATYCZNE WYŁĄCZANIE

Ustaw czas trwania automatycznego OFF
Automatyczne wyłączenie jest domyślnie w 4 godzinach. Możesz wybrać 4, 6 lub 8 godzin lub
wyłączyć tę funkcję. Każda zmiana z 50% na 100% lub ze 100% na 50% ponownie rozpoczyna
planowy okres.

Przejść do ustawienia
01. Natychmiast po podłączeniu grzejnika i SmartBox do sieci, naciśnij przycisk DOWN 5 razy,
umożliwiając nie więcej niż 1 sekundę pomiędzy prasami.

02. Niebieskie światło się wyłącza. Dwa czerwone światła błyskają powoli trzy razy: 1 sekunda na,
a potem 1 sekunda zgasić. Następnie SmartBox wprowadza tryb ustawiania.

03. Użyj przycisków w górę i w dół, aby wybrać czas trwania. Dwa czerwone światła
kierunkowskazów pokazują wybrane ustawienia wymienione w tabeli.

04. Naciśnij przycisk , aby zapisać ustawienia.

Górna kontrolka Dolna kontrolka Automatyczne wyłączenie

Wyłączony Wyłączony Wyłączone

Wyłączony Włączony 4 godziny

Włączony Wyłączony 6 godzin

Włączony Włączony 8 godzin
Podczas regulacji niebieskie światło zostaje wyłączone.

Uruchom ponownie
Tryb ustawienia jest dostępny dopiero po zasileniu. Jeśli już włączyłeś sterowanie grzejnikiem,
odciąć i przywrócić moc przed wznowieniem sekwencji.

Jeśli przez ponad minutę nie zostanie naciśnięty żaden przycisk, SmartBox wychodzi z trybu
ustawień i zachowuje poprzednią konfigurację.
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KONSERWACJA I GWARANCJA

Konserwacja SmartBox
Czyszczenie obudowy
Wyłącz zasilanie przed czyszczeniem. Powierzchnie przetrzeć miękką, lekko wilgotną tkaniną.
Trzymaj stawy, wloty kablowe i złącze.

Stosować wyłącznie wodę do czyszczenia: produkty alkaliczne, mydło, środki powierzchniowo
czynne, rozpuszczalniki i alkohol nie nadają się do obudowy.

Monitorowanie urządzeń
Regularnie sprawdza, czy obudowa jest bezpieczna i sprawdza widoczny stan kabli. W przypadku
uszkodzenia lub nieprawidłowego działania, odłączyć zasilanie obwodu i skontaktować się z
Radiant Heater przed jakiejkolwiek naprawy.

Gwarancja
Gwarancja HEATSCOPE trwa 24 miesiące od zakupu nowego sprzętu. Zatrzymaj
Faktura przedstawiająca datę i model zakupu, jak również numer seryjny Twojego SmartBox.

Prośba o wsparcie, skontaktuj się z Radiant Heater z referencją przypadku, dowód zakupu i opis
wady. Pokażemy wam kroki i sposoby ewentualnego powrotu.

Gwarancja obejmuje sprzęt zgodnie z warunkami HEATSCOPE. Uszkodzenia spowodowane
niewłaściwym użyciem, nieuprawnioną naprawą lub użyciem części niezgodnych z wymaganiami
pozostają poza tym zakresem.

W przypadku naprawy lub wymiany data rozpoczęcia gwarancji pozostaje datą początkową
pierwotnego zakupu. W celu każdej interwencji karty elektronicznej, skontaktuj się z Radiant
Heater, aby zapewnić odpowiednie wsparcie.

Koniec stosowania
Rozłącz obudowę na stałe na końcu użytkowania i skieruj ją do kanału zbierania sprzętu
elektrycznego i elektronicznego. Sortuj opakowania i baterie oddzielnie.
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KONTAKT

Radiant Heater
Na pytanie dotyczące Twojego SmartBox, prośba o dodatek lub pomoc po zakupie, skontaktuj się z
Radiant Heater.

Telefon

+33 (0)4 23 15 02 48

Kontakt online
www.radiant-heater.com/pl/contact

Aby ułatwić zgłoszenie
Podaj swój numer porządkowy, numer referencyjny SmartBox i towarzyszący model grzewczy. Do
zapytania o instalację, zdjęcie montażu i jego lokalizacja pomagają nam dokładniej doradzić.

Twój sprzęt

SmartBox STANDARD / ZAWARTOŚĆ

Numery katalogowe MHS-SBOXI-AB.100 / MHS-SBOXI-WT.100

Sterowanie Zdalne sterowanie podczerwienią HEATSCOPE

Funkcje Włączone/wyłączone, 50% i 100%
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Znajdź produkty na naszej stronie

HEATSCOPE Biały SmartBox z pilotem

HEATSCOPE All Black SmartBox z pilotem
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